
L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Power cord plug

1DIN Retractable Screen
Car MP5 Player

Fuse

Video Output 1
Left Audio Output CVBS Video Input

Right Audio Output Reversing camera input
Video Output 2

Radio Antenna

GPS Antenna
(Only some model)

ENGLISH

ESPAÑOL

Русский

Operation Manual

Power Supply Voltage
Max Current Consumption
Max Output Power

SPECIFICATION
12~14.4V DC, Negative Ground
15A
4X60W

Voltaje de la fuente de alimentación
Consumo de corriente máximo
Potencia máxima de salida

ESPECIFICACIÓN
12~14,4 V CC, tierra negativa
15A
4X60W

Напряжение питания

Максимальное потребление тока

Максимальная выходная мощность

СПЕЦИФИКАЦИЯ

12~14,4 В пост. тока, минусовая земля

15А

4X60 Вт

1DIN Retractable Screen MP5

CARD



    Thank you very much for purchasing and using our products, when you receive 
the product, please do not take the product directly to the car for installation, 
because the product is in the after a long journey, it may affect the product. Please 
try the machine before installing. 

Test method:  Take the machine to the battery of the car and test it. This car 
stereo applies to a power supply voltage at 12V DC, Connect the red and yellow 
wires of the power cord of the machine together and connect it to the positive 
pole of the battery. The black wire of the power cord is connected to the 
negative pole of the battery. Wait for 10 seconds after connecting, press each 
button of the machine to see if the machine can boot normally. If it can be 
turned on, it means there is no problem, you can install it. If the test machine 
can not start normally, please again Confirm that you follow the steps of our 
test method in strict accordance with the operation. If the problem is still not 
solved, please contact our work in time.
Thank you for your cooperation.

REAR INTERFACE DESCRIPTION

POWER CORD PLUG INTRODUCTION

L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Power cord plug

Fuse

Video Output 1
Left Audio Output CVBS Video Input

Right Audio Output Reversing camera input
Video Output 2

Radio Antenna

GPS Antenna
(Only some model)

Power cord plug

GND
BATTERY

ACC

ILLUMINATION

REVERSE

KEY2
KEY1

ANT

Front speaker

Rear speaker
+-

12V

White

White/black striped

Gray

Gray/black striped

Green

Green/black striped

Purple

Purple/black striped
Black(thick)
Yellow
Red
Orange
Pink
Orange/black striped
Black(thin)
Brown
Brown/black striped
Blue

HANDBRAKE

KEY-GND

Ground Wire/B-
Constant Power Supply +12V
Ignition Switch
Illuminate Backlight
Parking Brake
Reversing camera control line
Steering Wheel Control -GND
Steering Wheel Control -2
Steering Wheel Control -1
Auto  Antenna Power 

9
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*  When the yellow line B+ and the red line ACC have a 12V positive power at the 
same time, the unit can be turned on normally.

*  8 speaker cables, each cable can not be grounded, can not be shared, can not 
touch the line, otherwise there will be no sound output, output sound distortion, 
machine fever and so on.

*  The yellow line B+ keeps the power on and the machine has a memory 
function.

BEFORE INSTALLATION
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L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Power cord plug

If the reversing camera is not installed, please do not connect the reverse cable to any 
place. Please leave the cable unconnected, otherwise the machine will not display properly, 
or it will automatically enter the reverse mode, which will cause the machine to fail. In case 
of such a situation, please disconnect the reverse line as soon as possible to avoid affecting 
the normal use of the user.

Reverse Video Input

Orange/blackRed
(Reverse)

Red

Black

Red

Rear view camera

Connected

This part is installed at the rear of the car.

(GND)

Reverse light

INSTALLATION STEP DESCRIPTION

Insert the iron frame 
into the car radio 
installation window

Separate the iron 
frame from the host

Fix the iron frame to 
the car with a 
screwdriver.

Press the main unit 
into the iron frame and 
let the machine snap 
into the iron frame.

REVERSING CAMERA INSTALLATION METHOD PANEL FUNCTION INTRODUCTION

POW

MOD

MUTE

VOL/SEL

MENU

Power button, short press to power on, short press again to 
power off or long press to power off.

Mode switching, such as switching to RADIO-USB-SD-AV IN-BT 
and so on.

Short press all sounds disappear, press again to restore the 
sound.

Rotate left and right to adjust the volume +/-;  Short press to set 
the sound effect, Such as: Bas-Tre-Bal-Fad-Loud-EQ: User/ Pop/ 
Classic/ Rock/ Jazz/ Beat - Beep

In playback mode, short press to the previous/next  track; In radio 
mode, press to search to the desired radio station. 

When it is an electric retractable screen, long press this button to 
extend the screen.

When it is an electric retractable screen, Short press to adjust the 
screen angle, there are 4 gears, long press to retract the screen.

When it is an electric retractable screen, long press to extend the 
screen, short press again to adjust the screen angle (3 angles 
can be adjusted), and long press again to retract the screen.

Short press to return to the home page (HOME).

Return to previous level.
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TUNE+/-

RADIO

BAND

AMS

EQ

NAVI

DISP

MIC

PANEL FUNCTION INTRODUCTIONPANEL FUNCTION INTRODUCTION

Rotate left to switch to the previous track, rotate right to switch to 
the next track. Short press to return to the home page (HOME).

In Bluetooth mode, short press to answer call.

In Bluetooth mode, short press to end call.

Short press to switch to radio mode.

The radio band can be switched to FM1-FM2-FM3, and some 
models support AM1-AM2.

Short press to quickly browse through each pre-stored (saved) 
station. Long press to scan all bands, and save the scanned 
effective stations to (P1-P6) area.

Sound settings: User/ Pop/ Classic/ Rock/ Jazz/ Beat

For models with GPS function, short press to enter the 
navigation software interface.

Press to display the time on the screen.

Built-in microphone pickup hole.

RST/RESET

AUX

IR

USB(U)

TF(T)/SD(S)

GPS(G)

Touch the button in the small hole with a thin needle to restore 
the factory settings.

External audio input, 3.5mm standard jack.

Remote control signal receiving window.

USB playback jack.

USB charging jack.

Micro SD card interface, support for reading songs / video / 
picture information in the Micro SD card.

For models with GPS function, insert the map data card here. 
(Micro SD card)

Just read the description of the function keys that the purchased 
model has.

TIPS:
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Source

Reset

Confirm

Example:

STEERING WHEEL CONTROL BUTTON LEARNING

Wiring Method:

Learning Method:

1. Locate the positive pole of the original car steering wheel button control line and connect 
it to the KEY line on the machine's output line.

2. Locate the negative pole of the original steering wheel button control line and connect it to 
the ground (power negative) line on the machine's output line.

1. First press and hold the function key on the steering wheel, and then click the desired 
function key on the car screen. At this time, the key on the screen will be always on, 
indicating that the learning is successful. Then learn the second button in the same way. 
Finally, press the confirm button to complete the study.

2.When the operation error needs to be re-learned, just press the reset button and then re-
learn.

Steering wheel control-1

Black(thin)

Brown

Brown/black striped

Steering wheel control-2
Steering wheel control-GND

2. A mobile phone with Android 6.0 or higher must be used. Must use a valid 
data cable connection.

1. Need to download and install “Android Auto”        software in “Google Play”.

3. Connect Mobile Phone and the machine with a USB data cable. (It is not 
necessary to turn on the USB debugging mode.)

4. Then the machine will automatically enter the Android Auto interface.

Apple CarPlay (CarPlay)

1. Connect the iPhone and the machine with a USB data cable.

3.After exiting, you can press Phonelink on the HOME to enter the carplay 
function again.

2. Then the machine will automatically enter the carplay interface.

Android Auto (Auto)

This feature is not supported in all countries, and “Google Play” services need to 
be available locally.

You can also control your android phone here.

You can also control your iphone here.

(Only support some models)

(Only support some models)

GPS NAVIGATION INTERFACE 
(Only support some models)

1. Navi: Click to enter the GPS navigation interface.
2. Setup: When using for the first time, click the setting icon to set the path of the 

navigation software.

Navi Setup
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REMOTE CONTROL FUNCTION
Equipped with a remote control according to the model, subject to the actual 
received goods.

Remote Control

MUTE

MODE

MENU

VOL+

VOL-

ENT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

MUTE SRC

BAND

AMS VOL- VOL+

AUDIO

0 A.V.P MENU

1 2 3

4 5 6

8
RPT INT SUB-T

7 9

VOL+

VOL-

SEL

MODE
BAND
AMS

AUDIO VIDEO

321

TIPS: Before using the remote control, please remove the battery insulation 
paper at the bottom of the remote control.

Some models
use style 1

Some models
use style 2

Some models
use style 3

Remote Control Remote Control

When the device is plugged into the iPhone, the content of the phone screen 
will be projected onto the car screen.

iPHONE Mirrorlink

NO
Touch input

Android Mirrorlink

When using an Android device, after connecting the USB data cable, you will 
be prompted to install the APP software. After installation, Plug the data 
cable again, it will enter the screen mirroring mode. And it can be operated 
on both the player screen and the phone screen.

Mirrorlink
APP

YES
Touch input

(Only support some models)

(Only support some models)

You can’t control your iphone here.

Only the image transfer is successful at this time. The sound can only be 
transmitted after the Bluetooth connection is successful.

You can also control your android phone here.



1) Cannot boot normally
1. "Yellow" "Red" "Black" this 3 lines only connected 2 line of them, so it will not 

start, it  should be that the yellow line is connected to the positive pole, red 
line to the key control line, black to the negative pole, less connection or 
wrong connection does not boot. 

4. The 3 wires are connected right, but it does not boot. Check if the fuse on the 
yellow line is broken. If there is no problem with the fuse, twist the yellow 
and red wires together. Turn on the key and press the unit’s power button to 
see if it can be turned on. 

2. The original car line and unit wiring can not be connected to the color, the 
color of the original car line is not standard, if you connect like that it can not 
only be turned on but also may burn.

3. The original car plug can’t be plugged directly into the new unit, even if it just 
plugs in, it can’t be used, otherwise it won’t be turned on or burned. 

5. Every time you change the fuse, it burns. Please don’t change it again The 
reason is that when you first connect the positive and negative poles, the 
protection circuit of the unit is short-circuited. The unit can be repaired 
under the guidance of our master. No basis can only be returned to the 
after-sales or new unit. If these are no problem, or also don’t boot, please 
make the final step to confirm, find a 12V battery or 12V power supply 
“yellow” and “red” twist together with the positive, black to the negative pole, 
press the button check if it can boot or no, if you can boot, it showed that the 
original car line is not right connect, or there is a problem with the car line. 
If it can’t be boot, the unit is broken. Does not boot unit, check the line 
carefully, do not blindly suspect the unit problem. 

2) Automatic shut-down
1. The cable error connect: If the blue cable (automatic antenna power supply) 

is connected to the power cable of the unit, an automatic shutdown will 
occur. Please follow the correct wiring method to solve the problem.  

2. The voltage is unstable: please find a 12V-5A which one is the power supply 
and re-tested to see if it will automatically shut down. If it does not 
automatically shut down after the test, please replace the power supply. If it 
will automatically shut down, it is problem with the unit.

3) There is noise

4) Remote control cannot be used
1. Test method: Turn on the camera of the mobile phone and align the light of the 

remote control, then press the button of the remote control to see if the phone will 
light up. If it is not lit, there will be no power. Replace the battery; If it is lit, there is 
electricity, which proves that there is no problem with the remote control.

5) Settings can not be saved ( no memory )
1. The yellow line and the red line are connected together (separate yellow to 

positive, red to key control).
2. Yellow and red are reversed (just change position).

6) Bluetooth not working
Turn on the machine, search for the Bluetooth name of the machine using the 

Bluetooth of the mobile phone, and then click Connect, after connecting, you 
can answer calls or play songs via Bluetooth.

7) The product emits smoke

1.  Please reset the unit or unplug the power cord and plug it in.  
2.  The Volume knob is broken, and the knob can be replaced.

8) The sound cannot be adjusted

9) Reversing camera does not display

Replace the fuse FUSE, if the problem cannot be solved, the internal circuit has 
been burned. After-sales service is required.

Camera connection method:
1. Wrong wiring or missing wiring. 

1) Find accessories : 1 camera + 1 power cord +1 video cable. 

Solution: When replacing the speaker or listening to the song, the volume should not 
be too large.

1. The original speaker power is too small. When the volume of the unit is turned up, 
there will be noise.

2. The speaker cable is grounded.
Solution: Take the iron speaker cable. Directly connected to the speaker cable of the 

unit.
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3) There are two sockets on the camera, the red socket is connected to the power 
cable, the yellow is inserted into the video cable, the red wire of the power 
cable and the wire of the video cable are screwed together on the positive pole 
of the reverse lamp, and the black wire of  the power cable is not used, 
connected, the other end of the video cable is connected to  the CAM video input 
interface on the back of the unit. The red line coming out of the video line is 
connected to the reversing control line of the power line.

2) Find the port of the wiring.

And then find the back of the unit the CAM video input interface, find the positive 
and negative of the backup light. 

First find the reverse control line on the power line of the unit. The control line is a 
pink line.  connect this line to the positive pole of 12V and the screen will turn 
blue. 

2. The camera is broken. If the lamp that is properly wired to the camera is not lit, 
it will be broken and replaced with a new one.

10) USB devices cannot be played
Format the USB flash disk, and the file system is selected as: FAT32, re-download 

on or two songs and try again. If it still doesn't work, please replace the USB 
flash drive.

11) FM does not receive the radio station
1. The antenna plug is not fully inserted, the antenna is disconnect or the line is 

disconnect.

Can’t solve the above 2 points, Please unplug the antenna plug and find a 
screwdriver or a metal strip to insert it instead of the antenna.

2. Search station, press AS will automatically search or press before or after 
button. 

12) There is no sound right after installation
Dear customers, the unit has been tested before shipment. If there is no 

sound, it is usually a wiring error or the original car speaker wire is short-
circuited with iron.  According to the steps to check it:

1. Check if the speaker cable is short-circuited and connected. Please 
reconnect if you have any short circuit.

2. Check how many speaker cables according to the original speaker cable if 
there are only 2 speaker cables to prove that the original car line does not 
match our unit, you need to re-route the original car line. One speaker must 
lead to 2 speaker wires. 2 speakers must be have 4 speaker cables to 
available.

13) There is no sound after a while
Disconnect all the speaker cable from the unit (do not remove them), and then 
find an external speaker to receive the gray and purple of the tail line of the unit.
Green any group, and then try to see if there is any sound. If there is a sound, it is 
proved that the car’s speaker line is short-circuited with iron or the speaker is 
damaged. If there is no sound, the unit is broken.

Tips: If the device is updated, the functions are subject to change without prior notice.
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Muchas gracias por comprar y usar nuestros productos. Cuando reciba el 
producto, no lleve el producto directamente al automóvil para instalarlo, ya que el 
producto está en el después de un largo viaje, puede afectar el producto. Pruebe 
la máquina antes de instalarla.

Método de prueba: lleve la máquina a la batería del automóvil y pruébela. Este 
autoestéreo se aplica a un voltaje de alimentación de 12 V CC. Conecte los 
cables rojo y amarillo del cable de alimentación de la máquina y conéctelo al 
polo positivo de la batería. El cable negro del cable de alimentación está 
conectado al polo negativo de la batería. Espere 10 segundos después de 
conectarse, presione cada botón de la máquina para ver si la máquina puede 
arrancar normalmente. Si se puede encender, significa que no hay problema, 
se puede instalar. Si la máquina de prueba no puede iniciarse normalmente, 
vuelva a confirmar que sigue los pasos de nuestro método de prueba 
estrictamente de acuerdo con la operación. Si el problema aún no se resuelve, 
comuníquese con nuestro trabajo a tiempo.
Gracias por su cooperación.

DESCRIPCIÓN DE LA INTERFAZ TRASERA

INTRODUCCIÓN DEL ENCHUFE DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN

L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Enchufe del cable de alimentación

Fusible

Salida de vídeo 1
Salida de audio izquierda Entrada de vídeo CVBS

Salida de audio derecha Entrada de cámara de marcha atrás
Salida de vídeo 2

Antena de radio

Antena GPS
(Solo algún modelo)

Enchufe del cable de alimentación

GND
BATTERY

ACC

ILLUMINATION

REVERSE

KEY2
KEY1

ANT

Altavoz frontal

Altavoz trasero
+-

12V

Blanco

Rayas blancas/negras

Gris

Rayas grises/negras

Verde

Rayas verdes/negras

Púrpura

Púrpura/rayas negras
Negro (grueso)
Amarillo
Rojo
Naranja
Rosa
Rayas naranjas/negras
Negro (delgado)
Marrón
Rayas marrones/negras
Azul

HANDBRAKE

KEY-GND

Cable de tierra/B-
Fuente de alimentación constante +12V
Switch de ignición
iluminar la luz de fondo
Freno de mano
Línea de control de la cámara de marcha atrás
Control del volante -GND
Control del volante -2
Control del volante -1
Potencia automática de la antena

9
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* 8 cables de altavoz, cada cable no se puede conectar a tierra, no se puede 
compartir, no se puede tocar la línea, de lo contrario no habrá salida de sonido, 
distorsión del sonido de salida, fiebre de la máquina, etc.

* La línea amarilla B+ mantiene la alimentación y la máquina tiene una función 
de memoria.

* Cuando la línea amarilla B+ y la línea roja ACC tienen una potencia positiva de 
12 V al mismo tiempo, la unidad se puede encender normalmente.

ANTES DE LA INSTALACIÓN
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L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Enchufe del cable de alimentación

Si la cámara de marcha atrás no está instalada, no conecte el cable de marcha atrás 
a ningún lugar. Deje el cable desconectado, de lo contrario, la máquina no se mostrará 
correctamente o entrará automáticamente en el modo inverso, lo que hará que la máquina 
falle. En caso de tal situación, desconecte la línea inversa lo antes posible para evitar afectar 
el uso normal del usuario.

Entrada de vídeo inversa

Naranja/negroRojo
(Inverso)

Rojo

Negro

Rojo

Cámara trasera

Conectado

Esta pieza se instala en la parte trasera del coche.

(GND)

Luz de marcha atrás

PASO DE INSTALACIÓN DESCRIPCIÓN

Inserte el marco de 
hierro en la ventana de 
instalación de la radio 
del automóvil

Separe el marco de 
hierro del anfitrión.

Fije el marco de hierro 
al automóvil con un 
destornillador.

Presione la unidad 
principal en el marco 
de hierro y deje que la 
máquina encaje en el 
marco de hierro.

MÉTODO DE INSTALACIÓN DE LA CÁMARA DE MARCHA ATRÁS INTRODUCCIÓN A LA FUNCIÓN DEL PANEL

POW

MOD

MUTE

VOL/SEL

MENU

Botón de encendido, presione brevemente para encender, 
presione brevemente nuevamente para apagar o presione 
prolongadamente para apagar.

Cambio de modo, como cambiar a RADIO-USB-SD-AV IN-BT, etc.

Presione brevemente para que todos los sonidos desaparezcan, 
presione nuevamente para restaurar el sonido.

Gire a la izquierda y a la derecha para ajustar el volumen +/-; 
Presione brevemente para configurar el efecto de sonido, como: 
Bas-Tre-Bal-Fad-Loud-EQ: Usuario/Pop/Clásico/Rock/Jazz/Beep 
- Beep

En el modo de reproducción, presione brevemente para ir a la 
pista anterior/siguiente; En el modo de radio, presione para 
buscar la estación de radio deseada.

Cuando se trata de una pantalla retráctil eléctrica, mantenga 
presionado este botón para extender la pantalla.

Cuando se trata de una pantalla retráctil eléctrica, presione 
brevemente para ajustar el ángulo de la pantalla, hay 4 
engranajes, presione prolongadamente para retraer la pantalla.

Cuando se trata de una pantalla retráctil eléctrica, presione 
prolongadamente para extender la pantalla, presione 
brevemente nuevamente para ajustar el ángulo de la pantalla (se 
pueden ajustar 3 ángulos) y presione prolongadamente 
nuevamente para retraer la pantalla.

Pulsación corta para volver a la página de inicio (INICIO).

Vuelve al nivel anterior.
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TUNE+/-

RADIO

BAND

AMS

EQ

NAVI

DISP

MIC

Gire a la izquierda para cambiar a la pista anterior, gire a la 
derecha para cambiar a la pista siguiente. Pulsación corta para 
volver a la página de inicio (INICIO).

En el modo Bluetooth, presione brevemente para contestar la 
llamada.

En el modo Bluetooth, presione brevemente para finalizar la 
llamada.

Presione brevemente para cambiar al modo de radio.

La banda de radio se puede cambiar a FM1-FM2-FM3 y algunos 
modelos admiten AM1-AM2.

Presione brevemente para navegar rápidamente a través de 
cada estación prealmacenada (guardada). Mantenga presionado 
para escanear todas las bandas y guardar las estaciones 
efectivas escaneadas en el área (P1-P6).

Ajustes de sonido: Usuario/Pop/Clásico/Rock/Jazz/Beat

Para modelos con función GPS, presione brevemente para 
ingresar a la interfaz del software de navegación.

Pulse para mostrar la hora en la pantalla.

Orificio de captación de micrófono incorporado.

RST/RESET

AUX

IR

USB(U)

TF(T)/SD(S)

GPS(G)

Toque el botón en el pequeño orificio con una aguja fina para 
restaurar la configuración de fábrica.

Entrada de audio externa, jack estándar de 3,5 mm.

Ventana de recepción de señal de control remoto.

Conector de reproducción USB.

Conector de carga USB.

Interfaz de tarjeta Micro SD, soporte para leer 
canciones/video/información de imagen en la tarjeta Micro SD.

Para modelos con función GPS, inserte aquí la tarjeta de datos 
del mapa. (Tarjeta micro SD)

CONSEJOS:
Solo lea la descripción de las teclas de función que tiene el 
modelo comprado.
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APRENDIZAJE DEL BOTÓN DE CONTROL DEL VOLANTE

Método de cableado:
1. Localice el polo positivo de la línea de control del botón del volante del automóvil original 

y conéctelo a la línea KEY en la línea de salida de la máquina.
2. Localice el polo negativo de la línea de control del botón del volante original y conéctelo a 

la línea de tierra (negativa de alimentación) en la línea de salida de la máquina.
Método de aprendizaje:
1. Primero presione y mantenga presionada la tecla de función en el volante y luego haga 

clic en la tecla de función deseada en la pantalla del automóvil. En este momento, la tecla 
en la pantalla estará siempre encendida, lo que indica que el aprendizaje es exitoso. 
Luego aprenda el segundo botón de la misma manera. Finalmente, presione el botón de 
confirmación para completar el estudio.

2. Cuando sea necesario volver a aprender el error de operación, simplemente presione el 
botón de reinicio y luego vuelva a aprender.

Control del volante-1

Negro (delgado)

Marrón

Rayas marrones/negras

Control del volante-2
Mando volante-GND

INTERFAZ DE NAVEGACIÓN GPS
(Solo admite algunos modelos)

2. Configuración: cuando lo utilice por primera vez, haga clic en el icono de 
configuración para establecer la ruta del software de navegación.

1. Navegación: Haga clic para ingresar a la interfaz de navegación GPS.

Navegación Configuración

1. Necesita descargar e instalar el software "Android Auto" en "Google Play".
2. Se debe utilizar un teléfono móvil con Android 6.0 o superior. Debe utilizar una 

conexión de cable de datos válida.
3. Conecte el teléfono móvil y la máquina con un cable de datos USB. (No es 

necesario activar el modo de depuración USB).
4. Luego, la máquina ingresará automáticamente a la interfaz de Android Auto.

Apple CarPlay (CarPlay)

2. Luego, la máquina ingresará automáticamente a la interfaz carplay.
1. Conecte el iPhone y la máquina con un cable de datos USB.

3.Después de salir, puede presionar Phonelink en HOME para ingresar 
nuevamente a la función carplay.

Android Auto (Auto)

Esta función no está disponible en todos los países y los servicios de "Google 
Play" deben estar disponibles localmente.

También puede controlar su teléfono Android aquí.

También puede controlar su iPhone aquí.

(Solo admite algunos modelos)
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FUNCIÓN DE CONTROL REMOTO
Equipado con un control remoto según el modelo, sujeto a los bienes recibidos 
reales.

Control remoto

MUTE

MODE

MENU

VOL+

VOL-

ENT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

MUTE SRC

BAND

AMS VOL- VOL+

AUDIO

0 A.V.P MENU

1 2 3

4 5 6

8
RPT INT SUB-T

7 9

VOL+

VOL-

SEL

MODE
BAND
AMS

AUDIO VIDEO

321

CONSEJOS: Antes de usar el control remoto, retire el papel aislante de la 
batería en la parte inferior del control remoto.

algunos modelos
usa el estilo 1

algunos modelos
usa el estilo 2

algunos modelos
usa el estilo 3

Control remoto Control remoto

Cuando el dispositivo está conectado al iPhone, el contenido de la pantalla 
del teléfono se proyectará en la pantalla del automóvil.

iPHONE Mirrorlink

NO
Entrada por tacto

Android Mirrorlink

Cuando utilice un dispositivo Android, después de conectar el cable de 
datos USB, se le pedirá que instale el software de la aplicación. Después de 
la instalación, conecte el cable de datos nuevamente, ingresará al modo de 
duplicación de pantalla. Y se puede operar tanto en la pantalla del 
reproductor como en la pantalla del teléfono.

Mirrorlink
APP

SÍ
Entrada por tacto

(Solo admite algunos modelos.)

No puedes controlar tu iPhone aquí.

Solo la transferencia de imágenes es exitosa en este momento. El sonido 
solo se puede transmitir después de que la conexión Bluetooth sea exitosa.

También puede controlar su teléfono Android aquí.

(Solo admite algunos modelos.)



PROBLEMAS COMUNES Y EJEMPLOS DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
1) No se puede iniciar normalmente

2. La línea original del automóvil y el cableado de la unidad no se pueden 
conectar de acuerdo con el color, el color de la línea original del automóvil no 
es estándar. Si lo conecta así, no solo no se encenderá sino que también puede 
quemarse.

3. El enchufe original del automóvil no se puede enchufar directamente en la 
nueva unidad, incluso si solo se enchufa, no se puede usar. De lo contrario, no 
se encenderá o puede quemarse.

1. El estéreo del automóvil tiene 3 líneas: "Amarillo", "Rojo", "Negro", si solo se 
conectan 2 líneas, no se iniciará. Debe ser que la línea amarilla esté conectada 
al polo positivo, la línea roja a la línea de control clave, la línea negra al polo 
negativo. Menos conexión o conexión incorrecta no arranca.

5. Cada vez que cambias el fusible, se quema. Por favor, no lo cambies de nuevo. 
La razón es que cuando conecta por primera vez los polos positivo y negativo, 
el circuito de protección de la unidad se cortocircuita. La unidad se puede 
reparar bajo la guía de nuestro maestro. Sin base solo se puede devolver al 
servicio postventa o darte una nueva unidad. Si esto no es un problema, o 
tampoco arranca, realice el paso final para confirmar, busque una batería de 
12 V o una fuente de alimentación de 12 V, las líneas "amarilla" y "roja" se 
tuercen junto con el polo positivo, la línea negra hacia el negativo , presione el 
botón para comprobar si puede arrancar o no. Si puede arrancar, mostró que 
la línea original del automóvil no está bien conectada o que hay un problema 
con la línea del automóvil. Si no se puede arrancar, entonces la unidad está 
rota. No arranca la unidad, primero verifique la línea cuidadosamente, no 
sospeche ciegamente que este es el problema de la unidad.

4. Los 3 cables están bien conectados, pero no arranca. Compruebe si el fusible 
de la línea amarilla está roto. Si no hay ningún problema con el fusible, intente 
unir los cables amarillo y rojo. Encienda la llave y presione el botón de 
encendido de la unidad para ver si se puede encender.

2) Apagado automático

y vuelva a probar para ver si se apagará automáticamente. Si no se apaga 
automáticamente después de la prueba, reemplace la fuente de alimentación. 
Si se apaga automáticamente, es un problema con la unidad.

3) Hay ruido

4) No se puede usar el control remoto

Solución: Al reemplazar el altavoz o escuchar la canción, el volumen no debe ser 
demasiado alto.

2. El cable del altavoz está conectado a tierra.

1. La potencia del altavoz original es demasiado pequeña. Cuando el volumen de la 
unidad esté ajustado, habrá ruido.

Solución: Tome el cable de altavoz de hierro conectado directamente al cable de 
altavoz de la unidad.

1. Método de prueba: encienda la cámara del teléfono móvil y alinee la luz del control 
remoto, luego presione el botón del control remoto para ver si el teléfono se 
ilumina. Si no está encendido, no habrá energía, debe reemplazar la batería; si está 
encendido, hay electricidad, lo que prueba que no hay problema con el control 
remoto.

5) La configuración no se puede guardar (sin memoria)
1. La línea amarilla y la línea roja están conectadas entre sí (separar amarillo a 

positivo, rojo a control clave).
2. El amarillo y el rojo están invertidos (simplemente cambie de posición).

6) Bluetooth no funciona
1. Encienda la máquina, busque el nombre de Bluetooth de la máquina usando el 

Bluetooth del teléfono móvil y luego haga clic en Conectar, después de 
conectarse, puede responder llamadas o reproducir canciones a través de 
Bluetooth.

7) El producto emite humo

1. Reinicie la unidad o desconecte el cable de alimentación y conéctelo.
2. La perilla de volumen está rota y se puede reemplazar la perilla.

8) El sonido no se puede ajustar

1. Reemplace el fusible FUSIBLE, si el problema no se puede resolver, el circuito 
interno se ha quemado. Se requiere servicio postventa.

1. Error de conexión del cable: si el cable azul (fuente de alimentación 
automática de la antena) está conectado al cable de alimentación de la 
unidad, se producirá un apagado automático. Siga el método de cableado 
correcto para resolver el problema.

2. El voltaje es inestable: encuentre un 12V-5A que sea la fuente de alimentación 
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9) La cámara de marcha atrás no se muestra
1. Cableado incorrecto o cableado faltante.
Método de conexión de la cámara:

Primero busque la línea de control inversa en la línea de alimentación de la 
unidad. La línea de control es una línea rosa, conecte esta línea al polo positivo 
de 12V y la pantalla se volverá azul. Y luego encuentre la interfaz de entrada de 
video CAM en la parte posterior de la unidad, encuentre el positivo y el negativo 
de la luz de respaldo.

3) Hay dos enchufes en la cámara, el enchufe rojo está conectado al cable de 
alimentación, el amarillo se inserta en el cable de video, el cable rojo del cable 
de alimentación y el cable del cable de video están atornillados juntos en el 
polo positivo de la lámpara de marcha atrás, y el cable negro del cable de 
alimentación no se usa, el otro extremo del cable de video está conectado a la 
interfaz de entrada de video CAM en la parte posterior de la unidad. La línea 
roja que sale de la línea de video está conectada a la línea de control de 
marcha atrás de la línea de alimentación.

2. La cámara está rota. Si la lámpara que está conectada correctamente a la 
cámara no se enciende, se romperá y se reemplazará por una nueva.

2) Encuentre el puerto del cableado.
1) Encuentra accesorios: 1 cámara + 1 cable de alimentación + 1 cable de video.

10) Los dispositivos USB no se pueden reproducir
1. Formatee el disco flash USB y seleccione el sistema de archivos como: FAT32, 

vuelva a descargar una o dos canciones e inténtelo de nuevo. Si aún no funciona, 
reemplace la unidad flash USB.

11) La radio no recibe la emisora de radio

3. No puede resolver los 2 puntos anteriores. Desenchufe el enchufe de la antena y 
busque un destornillador o una tira de metal para insertarlo en lugar de la 
antena.

2. Busque la estación, presione AS buscará automáticamente o presione el botón 
antes o después.

1. El enchufe de la antena no está completamente insertado, la antena está 
desconectada o la línea está desconectada.

12) No hay sonido justo después de la instalación.

2. Compruebe si el cable del altavoz está cortocircuitado y conectado. Vuelva a 
conectar si tiene algún cortocircuito.

3. Verifique cuántos cables de altavoz hay de acuerdo con el cable de altavoz 
original si solo hay 2 cables de altavoz para demostrar que la línea original 
del automóvil no coincide con nuestra unidad, debe redirigir la línea original 
del automóvil. Un altavoz debe conducir a 2 cables de altavoz. 2 altavoces 
deben tener 4 cables de altavoz disponibles.

1. Estimados clientes, la unidad ha sido probada antes del envío. Si no hay 
sonido, generalmente es un error de cableado o el cable original del altavoz 
del automóvil está cortocircuitado con hierro. Según los pasos para 
comprobarlo:

13) No hay sonido después de un rato
1. Desconecte todos los cables de los altavoces de la unidad (no los quite) y luego 

busque un altavoz externo para recibir el gris y el morado de la línea de cola de 
la unidad. Haga verde cualquier grupo y luego intente ver si hay algún sonido. 
Si hay un sonido, se prueba que la línea del altavoz del automóvil está 
cortocircuitada con hierro o que el altavoz está dañado. Si no hay sonido, la 
unidad está rota.

Consejos: si se actualiza el dispositivo, las funciones están sujetas a cambios sin previo aviso.
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Метод испытания: Поднесите машину к аккумулятору автомобил
я и проверьте ее. Эта автомобильная стереосистема применяетс
я к напряжению питания 12 В постоянного тока. Соедините 
красный и желтый провода шнура питания машины вместе и 
подключите его к положительному полюсу аккумулятора. 
Черный провод шнура питания подключается к отрицательному 
полюсу аккумулятора. Подождите 10 секунд после 
подключения, нажмите каждую кнопку машины, чтобы увидеть, 
может ли машина нормально загружаться. Если его можно 
включить, значит проблем нет, можно установить. Если тестовая 
машина не может нормально запуститься, еще раз подтвердите, 
что вы следуете шагам нашего метода тестирования в строгом 
соответствии с операцией. Если проблема все еще не решена, 
пожалуйста, свяжитесь с нашей работой вовремя.
Спасибо за ваше сотрудничество.

ОПИСАНИЕ ЗАДНЕГО ИНТЕРФЕЙСА

РАЗЪЕМ ШНУРА ПИТАНИЯ ВВЕДЕНИЕ

L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Вилка шнура питания

Предохранитель

Видеовыход 1
Левый аудиовыход Видеовход CVBS

Правый аудиовыход Вход камеры заднего вида

Видеовыход 2

Радиоантенна

GPS-антенна
(только некоторые модели)

Вилка шнура питания

GND
BATTERY

ACC

ILLUMINATION

REVERSE

KEY2
KEY1

ANT

Передний динамик

Задний динамик

+-

12V

Белый

Белый/черный в полоску

Серый

Серый/черный в полоску

Зеленый

Зеленый/черный в полоску

Фиолетовый

Фиолетовый/черный в полоску

Черный (толстый)

Желтый

Красный

Апельсин

Розовый

Оранжевый/черный

Черный (тонкий)

Коричневый

Темно коричневый

Синий

HANDBRAKE

KEY-GND

Провод заземления/B-

Постоянный источник питания +12В

Выключатель зажигания

Подсветка

Ручной тормоз

Линия управления камерой заднего вида

Управление рулевым колесом -GND

Управление рулевым колесом -2

Управление рулевым колесом -1

Автоматическая мощность антенны

9

10

*  Когда на желтую линию B+ и красную линию ACC 

одновременно подается положительное напряжение 12 В, 

устройство можно включить в обычном режиме.

* 8 акустических кабелей, каждый кабель не может быть заземлен, 

не может использоваться совместно, не может касаться линии, в 

противном случае не будет вывода звука, искажения вывода 

звука, машинной лихорадки и так далее.

* Желтая линия B+ поддерживает питание, а машина имеет 

функцию памяти.

ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ
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L-OUT

R-OUT

V-OUT1

V-OUT2

CVBSIN

CAMINRADIO ANT

GPS ANT
Вилка шнура питания

Если камера заднего вида не установлена, пожалуйста, не подключайт
е кабель заднего вида в любом месте. Пожалуйста, оставьте кабель неподкл
юченным, в противном случае машина не будет правильно отображаться и
ли автоматически перейдет в реверсивный режим, что приведет к сбою ма
шины. В такой ситуации, пожалуйста, отключите обратную линию как можн
о скорее, чтобы не повлиять на нормальное использование пользователем.

Обратный видеовход

Оранжевый/
черныйКрасный

(Обеспечить регресс)

Черный
Камера заднего вида

Связанный

Эта деталь устанавливается в задней части автомобиля.

(GND)

Задний свет

ЭТАП УСТАНОВКИ ОПИСАНИЕ

Вставьте железную ра

му в окно установки а

втомобильного радио.

Отделить железны

й каркас от хоста

Прикрепите железну

ю раму к машине с 

помощью отвертки.

Вдавите основной бло
к в железную раму и д
айте машине защелкну
ться в железной раме.

СПОСОБ УСТАНОВКИ КАМЕРЫ ЗАДНЕГО ОБЗОРА ФУНКЦИИ ПАНЕЛИ ВВЕДЕНИЕ

POW

MOD

MUTE

VOL/SEL

MENU

Кнопка питания, короткое нажатие для включения, ко
роткое нажатие еще раз для выключения или длитель
ное нажатие для выключения.

Переключение режимов, например, переключение н

а RADIO-USB-SD-AV IN-BT и так далее.

Короткое нажатие все звуки исчезают, нажмите еще 

раз, чтобы восстановить звук.

Поверните влево и вправо, чтобы отрегулировать гро
мкость +/-; Коротко нажмите, чтобы установить звуко
вой эффект, например: Bas-Tre-Bal-Fad-Loud-EQ: 
User/Pop/Classic/Rock/Jazz/Beat — Beep

В режиме воспроизведения короткое нажатие на пре

дыдущий/следующий трек; В режиме радио нажмите 

для поиска нужной радиостанции.

Если это электрический выдвижной экран, нажмите и 

удерживайте эту кнопку, чтобы расширить экран.

Когда это электрический выдвижной экран, короткое 

нажатие, чтобы отрегулировать угол экрана, есть 4 

передачи, длительное нажатие, чтобы убрать экран.

Если это электрический убирающийся экран, нажмите 
и удерживайте, чтобы выдвинуть экран, снова нажми
те коротко, чтобы отрегулировать угол экрана (можн
о отрегулировать 3 угла), и снова нажмите и 
удерживайте, чтобы убрать экран.

Коротко нажмите, чтобы вернуться на домашнюю стр

аницу (HOME).

Вернуться на предыдущий уровень.

Красный

Красный
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TUNE+/-

RADIO

BAND

AMS

EQ

NAVI

DISP

MIC

ФУНКЦИИ ПАНЕЛИ ВВЕДЕНИЕФУНКЦИИ ПАНЕЛИ ВВЕДЕНИЕ

Поверните влево, чтобы переключиться на предыду
щую дорожку, поверните вправо, чтобы переключит
ься на следующую дорожку. Коротко нажмите, чтобы 
вернуться на домашнюю страницу (HOME).

В режиме Bluetooth короткое нажатие для ответа на 

вызов.

В режиме Bluetooth короткое нажатие для 

завершения вызова.

Короткое нажатие для переключения в режим радио.

Диапазон радио можно переключить на FM1-FM2-

FM3, а некоторые модели поддерживают AM1-AM2.

Короткое нажатие для быстрого просмотра каждой п

редварительно сохраненной (сохраненной) станции. 

Длительное нажатие для сканирования всех диапазо

нов и сохранение отсканированных активных станци

й в области (P1-P6).

Настройки звука: Пользовательский/Поп/Классика/Ро

к/Джаз/Бит

Для моделей с функцией GPS: короткое нажатие для 

входа в интерфейс навигационного программного 

обеспечения.

Нажмите, чтобы отобразить время на экране.

Встроенное отверстие для микрофона.

RST/RESET

AUX

IR

USB(U)

TF(T)/SD(S)

GPS(G)

Коснитесь кнопки в маленьком отверстии тонкой игл

ой, чтобы восстановить заводские настройки.

Внешний аудиовход, стандартный разъем 3,5 мм.

Окно приема сигнала дистанционного управления.

USB-разъем для воспроизведения.

USB-разъем для зарядки.

Интерфейс карты Micro SD, поддержка чтения 

информации о песнях/видео/изображениях на карте 

Micro SD.

Для моделей с функцией GPS вставьте сюда 

картографическую карту. (Микро SD-карта)

Просто прочитайте описание функциональных клави

ш, которые есть у купленной модели.

СОВЕТЫ:
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GPS-НАВИГАЦИОННЫЙ ИНТЕРФЕЙС

1. навигация: нажмите, чтобы войти в интерфейс GPS-навигации.

2. Настройка: при первом использовании щелкните значок настройки, 

чтобы указать путь к навигационному программному обеспечению.

навигация Настраивать

3. Соедините мобильный телефон и машину с помощью USB-кабеля для 
передачи данных. (Не обязательно включать режим отладки по USB.)

1. Необходимо загрузить и установить программное обеспечение «Android 
Auto»     в «Google Play».

2. Необходимо использовать мобильный телефон с Android 6.0 или выше. 
Необходимо использовать действующее кабельное соединение для 
передачи данных.

4. Затем машина автоматически войдет в интерфейс Android Auto.

Apple CarPlay (CarPlay)

3. После выхода вы можете нажать Phonelink на HOME, чтобы снова 
войти в функцию carplay.

1. Соедините iPhone и устройство кабелем USB для передачи данных.
2. Затем машина автоматически войдет в интерфейс carplay.

Android Auto (Auto)

Эта функция поддерживается не во всех странах, и службы «
Google Play» должны быть доступны локально.

Вы также можете управлять своим телефоном Android здесь.

Вы также можете управлять своим iphone здесь.

ОБУЧЕНИЕ КНОПОК УПРАВЛЕНИЯ НА РУЛЕ

2. Найдите отрицательный полюс оригинальной линии управления 
кнопками на рулевом колесе и соедините его с линией заземления 
(минус питания) на выходной линии машины.

Метод обучения:
1. Сначала нажмите и удерживайте функциональную клавишу на рулевом 

колесе, а затем щелкните нужную функциональную клавишу на экране 
автомобиля. В это время клавиша на экране будет всегда включена, 
указывая на то, что обучение прошло успешно. Затем изучите вторую 
кнопку таким же образом. Наконец, нажмите кнопку подтверждения, 
чтобы завершить исследование.

2.When the operation error needs to be re-learned, just press the reset button 
and then re-learn.

Метод проводки:
1. Найдите положительный полюс оригинальной линии управления 

кнопкой рулевого колеса автомобиля и подключите ее к линии KEY на 
выходной линии машины.

Управление на руле-1

Черный (тонкий)

Коричневый

Коричневый/черный в полоску

Управление на руле-2

Управление рулевым колесом-GND
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ФУНКЦИЯ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ

Комплектуется пультом ДУ по модели в зависимости от фактическ

и полученного товара.

Дистанционное
управление

MUTE

MODE

MENU

VOL+

VOL-

ENT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

MUTE SRC

BAND

AMS VOL- VOL+

AUDIO

0 A.V.P MENU

1 2 3

4 5 6

8
RPT INT SUB-T

7 9

VOL+

VOL-

SEL

MODE
BAND
AMS

AUDIO VIDEO

321

СОВЕТЫ: Перед использованием пульта дистанционного упра

вления снимите изоляционную бумагу с батарейки в ниж

ней части пульта дистанционного управления.

Некоторые
модели
использовать
стиль 1

Дистанционное
управление

Дистанционное
управление

Некоторые
модели
использовать
стиль 2 Некоторые

модели
использовать
стиль 3

Когда устройство подключено к iPhone, содержимое экрана 

телефона будет проецироваться на экран автомобиля.

iPHONE Mirrorlink

НЕТ
Сенсорный ввод

Android Mirrorlink

При использовании устройства Android после подключения 
USB-кабеля для передачи данных вам будет предложено 
установить программное обеспечение APP. После установки 
снова подключите кабель для передачи данных, он войдет в 
режим зеркального отображения экрана. И им можно 
управлять как на экране плеера, так и на экране телефона.

Mirrorlink
APP

ДА

Вы не можете управлять своим iphone здесь.

В настоящее время успешно выполняется только передача изо
бражения. Звук может быть передан только после успешного 
соединения Bluetooth.

Вы также можете управлять своим телефоном Android здесь.

Сенсорный ввод

(Поддерживаются только некоторые модели)

(Поддерживаются только некоторые модели)



1) Не могу нормально загрузиться

4. 3 провода подключены правильно, но не загружается. Проверьте, не 
перегорел ли предохранитель на желтой линии. Если с 
предохранителем проблем нет, скрутите вместе желтый и красный 
провода. Включите ключ и нажмите кнопку питания устройства, чтобы 
проверить, можно ли его включить.

2. Оригинальная автомобильная линия и проводка блока не могут быть 
подключены к цвету, цвет оригинальной автомобильной линии не 
является стандартным, при таком подключении он может не только 
включиться, но и может сгореть.

1. "Желтый" "Красный" "Черный" эти 3 линии соединяют только 2 линии 
из них, поэтому он не запустится, должно быть так, что желтая линия 
подключена к положительному полюсу, красная линия к линии 
управления ключом, черная к отрицательному полюсу, меньшее 
соединение или неправильное соединение не загружается.

3. Оригинальная автомобильная вилка не может быть подключена 
непосредственно к новому устройству, даже если она просто 
подключена, ее нельзя использовать, иначе она не включится или не 
сгорит.

5. Каждый раз, когда вы меняете предохранитель, он сгорает. Пожалуйста, 
не меняйте его снова. Причина в том, что при первом подключении 
положительного и отрицательного полюсов происходит короткое 
замыкание в цепи защиты устройства. Агрегат можно отремонтировать 
под руководством нашего мастера. Никакая основа не может быть 
возвращена только послепродажному или новому устройству. Если это 
не проблема или также не загружается, сделайте последний шаг для 
подтверждения, найдите аккумулятор 12 В или источник питания 12 В 
«желтый» и «красный» скрутите вместе с положительным, черный к 
отрицательному полюсу, нажмите кнопку кнопка проверить, может ли 
он загружаться или нет, если вы можете загрузиться, это показало, что 
исходная автомобильная линия неправильно подключена, или есть 
проблема с автомобильной линией. Если он не может быть загружен, 
устройство сломано. Блок не загружается, внимательно проверьте 
линию, не подозревайте вслепую о проблеме блока.

2) Автоматическое отключение

2. Напряжение нестабильно: пожалуйста, найдите 12V-5A, 
который является источником питания, и повторно проверьте, 
отключится ли он автоматически. Если он не выключается 
автоматически после проверки, замените блок питания. Если 
он автоматически выключится, это проблема с устройством.

1. Ошибка подключения кабеля: Если синий кабель 
(автоматическое питание антенны) подключен к кабелю 
питания устройства, произойдет автоматическое отключение. 
Пожалуйста, следуйте правильному методу подключения, 
чтобы решить проблему.

3) Есть шум

4) Дистанционное управление не может быть использовано
1. Метод проверки: включите камеру мобильного телефона и выровняйте свет 

пульта дистанционного управления, затем нажмите кнопку пульта 
дистанционного управления, чтобы увидеть, загорится ли телефон. Если он 
не горит, то не будет питания. Замените батарею; Если он горит, 
электричество есть, что доказывает, что с пультом проблем нет.

5) Настройки не сохраняются (нет памяти)

2. Желтый и красный поменялись местами (просто поменяйте местами).

1. Желтая линия и красная линия соединены вместе (отдельная желтая на 
плюс, красная на ключ управления).

6) Блютуз не работает
Включите машину, найдите имя Bluetooth машины с помощью 

Bluetooth мобильного телефона, а затем нажмите 
«Подключить», после подключения вы сможете отвечать на 
звонки или воспроизводить песни через Bluetooth.

7) Изделие дымит

1. Перезагрузите устройство или отсоедините шнур питания и 
снова подключите его.

2. Ручка громкости сломана, ее можно заменить.

8) Звук не регулируется

9) Камера заднего вида не отображается

Замените предохранитель FUSE, если проблема не решается, 
внутренняя цепь сгорела. Требуется послепродажное 
обслуживание.

1. Неправильная проводка или отсутствие проводки.

Способ подключения камеры:

1) Найдите аксессуары: 1 камера + 1 шнур питания + 1 

видеокабель.

1. Оригинальная мощность динамика слишком мала. При увеличении 
громкости устройства будет слышен шум.

2. Кабель динамика заземлен.

Решение: При замене динамика или прослушивании песни громкость 
не должна быть слишком большой.

Решение: возьмите железный кабель динамика. Напрямую 
подключается к кабелю динамика устройства.

РАСПРОСТРАНЕННЫЕ ПРОБЛЕМЫ И ПРОСТОЕ УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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2) Найдите порт проводки.

А затем найдите на задней панели устройства интерфейс 

видеовхода CAM, найдите положительный и отрицательный 

резервный свет.

3) На камере есть две розетки, красная розетка подключается к 

кабелю питания, желтая вставляется в видеокабель, красный 

провод силового кабеля и провод видеокабеля скручиваются на 

плюсовом полюсе лампы заднего хода, а черный провод 

силового кабеля не используется, подключен, другой конец 

видеокабеля подключен к интерфейсу видеовхода CAM на 

задней панели устройства. Красная линия, выходящая из 

видеолинии, соединяется с линией реверсивного управления 

линии электропередач.

Сначала найдите линию обратного управления на линии питания 

агрегата. Контрольная линия — розовая линия. подключите эту 

линию к положительному полюсу 12 В, и экран станет синим.

2. Камера сломана. Если лампа, правильно подключенная к камере, 

не горит, она будет сломана и заменена новой.

10) USB-устройства не могут быть воспроизведены

Отформатируйте флешку, и выберите файловую систему как: FAT32, 

перезагрузите одну или две песни и повторите попытку. Если он 

по-прежнему не работает, замените флэш-накопитель USB.

11) FM не принимает радиостанцию
1. Штекер антенны вставлен не полностью, антенна отсоединена 

или линия отсоединена.

2. Найдите станцию, нажмите кнопку AS для автоматического 

поиска или нажмите кнопку «до» или «после».

Не удается решить вышеуказанные 2 пункта. Отсоедините штекер 

антенны и найдите отвертку или металлическую полосу, чтобы 

вставить ее вместо антенны.

12) Нет звука сразу после установки

2. Проверьте, сколько акустических кабелей соответствует 

оригинальному акустическому кабелю, если есть только 2 

акустических кабеля, чтобы доказать, что оригинальная 

автомобильная линия не соответствует нашему устройству, 

вам необходимо перенаправить исходную автомобильную 

линию. Один динамик должен подходить к 2 проводам 

динамика. 2 динамика должны иметь 4 кабеля.

Уважаемые покупатели, перед отправкой устройство было проте

стировано. Если звука нет, обычно это ошибка проводки или п

ровод оригинального автомобильного динамика закорочен ж

елезом. В соответствии с шагами, чтобы проверить это:

1. Убедитесь, что кабель динамика не закорочен и не 

подсоединен. Пожалуйста, переподключите, если у вас есть 

короткое замыкание.

13) Через некоторое время нет звука

Отсоедините все кабели динамика от устройства (не удаляйте их), а 

затем найдите внешний динамик, чтобы получить серо-фиолетовы

й цвет задней линии устройства.

Позелените любую группу, а потом попробуйте посмотреть, есть л

и звук. Если звук есть, то доказано, что линия динамика автомобил

я закорочена железом или динамик поврежден. Если звука нет, ап

парат сломан.

Советы. При обновлении устройства функции могут быть

изменены без предварительного уведомления.
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